
                                               T/M/P      
                    19 แปล   ชุด    เยน 

                        20 นินโช   ชุด    เยน 
                                   ชุด    เยน   

            ค ำร้องขอนิติกรณ์             รวม          เยน 
 

 สถานกงสุลใหญ่ ณ เมืองฟูกูโอกะ 
วนัท่ี เดือน    พ.ศ.   

ขอยืน่ค าร้องเร่ือง 
○ 19 ขอตราประทบัรับรองในเอกสารแปล  ○ 25 ขอหนงัสือยนืยนัอ านาจการปกครองบุตร 
○ 20 รับรองลายมือช่ือจนท. กต. ญ่ีปุ่ น   ○ 26 ขอคดัส าเนาเอกสาร 
○ 21 ขอบนัทึกขอ้ตกลงในการใชช่ื้อสกุล   ○ 27 ขอหนงัสือรับรองลายมือช่ือ 
○ 22 ขอหนงัสือรับรองการใชค้  าน าหนา้หญิง  ○ 30 ขอหนงัสือรับรองการมีสัญชาติไทย 
○ 24 ขอหนงัสือยนิยอมใหบุ้ตรท าหนงัสือเดินทาง  ○ อ่ืนๆ โปรดระบุ       
เรียนหวัหนา้ฝ่ายกงสุล สถานกงสุลใหญ่ ณ เมืองฟูกูโอกะ 

ขา้พเจา้นาย/น.ส./นาง     เลขประจ าตวัประชาชน          

วนัเดือนปีเกิด    อาย ุ ปี เกิดท่ีจงัหวดั   ประเทศ            

ท่ีอยูต่ามทะเบียนบา้นไทย                                

โทรศพัทท่ี์ประเทศไทย (บา้น)      (มือถือ)              

ท่ีอยูใ่นญ่ีปุ่ น (ภาษาองักฤษ)                  

โทรศพัทท่ี์ญ่ีปุ่ น (บา้น)       (มือถือ)      

สถานภาพปัจจุบนั ( ) โสด ( ) สมรส ( ) หยา่ ( ) หมา้ย 

คู่สมรสช่ือนาย/นาง                  

จดทะเบียนสมรสท่ี      จดทะเบียนหยา่ท่ี        

(กรณีหยา่) มีบุตรดว้ยกนั  คน ช่ือ      อยูใ่นความดูแลของบิดา/มารดา 

วตัถุประสงคใ์นการยืน่ขอนิติกรณ์คร้ังน้ีเพื่อ           

จึงขอเรียนมาเพื่อโปรดพิจารณา  

ขอแสดงความนบัถือ 

ลงช่ือ       

(นาย/น.ส./นาง     ) 

หมำยเหตุ – ส ำหรับผู้ที่ย่ืนค ำร้องขอตรำประทับรับรองในเอกสำรแปล 
1. โปรดทราบว่าสถานกงสุลใหญ่ฯ ไม่รับรองเน้ือความของเอกสารแปล โปรดตรวจสอบความถูกตอ้งของเอกสารก่อนย่ืนค าร้องฯ 
2. ให้แสดงเอกสารตน้ฉบบั หรือเป็นเอกสารท่ีหน่วยราชการไดป้ระทบัตรารับรองส าเนาถูกตอ้งเท่านั้น 
3. เอกสารแปลตอ้งระบุการรับรองค าแปลถูกตอ้ง พร้อมมีลายเซ็น ท่ีอยูปั่จจบุนัและหมายเลขโทรศพัทข์องผูแ้ปลดว้ย 


